


Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

Warnings:

Attention! Use it with protective equipment.

Attention! Not use it in the traffic.

Attention! The product is not suitable for the children under 3 years.

General Warnings:

      The product must be installed and used under the supervision of an adult.

      Read through each step carefully and follow the proper order.

      Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.

      Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation can lead to a danger.

      We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in which they 

will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.

      Ensure a secure surface during construction, und place the product always on a flat, steady 

and stable surface.

      Please use the product carefully, as the product requires great skill, avoid accidents by the 

user or others, by fall or collision.

      Please wear suitable protective equipment during use, e.g. protective helmet, gloves, knee 

pads, elbow pads etc.







Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und Bewahren Sie die Anweisungen zur 

zukünftigen Verwendung auf.

Warnung!

Achtung! Mit Schutzausrüstung zu benutzen. 

Achtung! Nicht im Straßenverkehr zu verwenden.

Achtung! Das Produkt ist nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

Warnhinweise:

      Das Produkt muss unter Aufsicht eines Erwachsenen installiert und verwendet werden.

      Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige Reihenfolge.

      Entfernen Sie alle Verpackungen, separieren und zählen Sie alle Teile und Hardware vor der 

Montage oder Verwendung.

      Bitte beachten Sie darauf, alle Teile richtig anzubringen, eine falsche Montage kann zu einer 

Gefährdung führen.

      Achten Sie auf einen sicheren Untergrund während des Aufbaus stellen, und stellen Sie das 

Produkt immer auf eine glatte, flache und stabile Oberfläche.

      Bitte verwenden Sie das Produkt vorsichtig, da das Produkt große Geschicklichkeit verlangt, 

Vermeiden Sie bitte Unfälle, durch den Benutzer oder Dritter, durch Sturz oder Zusammenstoß.

      Bitte tragen Sie während der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, z.B. Schutzhelm, 

Handschuhe, Knieschützer, Ellbogenschützer usw.

Senden Sie diesen Artikel NICHT zurück.
Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.

Vor dem Beginnen







Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.
Avertissements : 
Attention ! Utilisez ce produit avec un équipement de protection.
Attention ! Ne l’utilisez pas dans la circulation routière.
Attention ! Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

Avertissements Généraux : 

     Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d’un adulte.

     Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.

     Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

     Veuillez vous assurer que toutes les pièces sont correctement installées, une installation 

incorrecte peut entraîner un danger.

     Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient assemblés à 

proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de déplacer inutilement le 

produit une fois assemblé.

     Assurez-vous que la surface est solide pendant l’assemblage et placez toujours le produit sur 

une surface plane et stable.

     Veuillez utiliser le produit avec précaution, car le produit nécessite une grande habileté, 

évitez les accidents de l’utilisateur ou d’autres personnes, par chute ou collision.

     Veuillez porter un équipement de protection approprié pendant l’utilisation, par exemple, le 

casque de protection, les gants, les genouillères, les coudières, etc.







Lea todas las instrucciones detenidamente y guárdelas para futuras referencias.

Advertencias:

¡Atención! Se debe usar con equipo de protección.

¡Atención! No lo use en el tráfico.

¡Atención! El producto no es adecuado para niños menores de 3 años.

Advertencias Generales:

      El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.

      Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.

      Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

      Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, la instalación incorrecta 

puede provocar un peligro.

      Recomendamos que, cuando sea posible, todos los artículos se ensamblen cerca del área en 

la que se colocarán en uso, para evitar mover el producto innecesariamente una vez ensamblado.

      Asegúrese de que esté en una superficie segura durante la construcción, y coloque el 

producto siempre sobre una superficie plana y estable.

      Utilice el producto con cuidado, ya que el producto requiere una gran habilidad, evite 

accidentes por parte del usuario u otras personas, por caída o colisión.

      Use equipo de protección adecuado durante el uso. Por ejemplo, casco, guantes, rodilleras, 

coderas protectores, etc.

ES

¡Contáctenos!
NO devuelva este artículo.

Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de servicio al cliente para 

obtener ayuda.







NON restituire questo articolo.
Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.

Prima di iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimenti futuri.

Avvertenze:

Attenzione! Utilizzare con dispositivi di protezione.

Attenzione! Non usarlo nel traffico.

Attenzione! Il prodotto non è adatto a bambini di età inferiore a 3 anni

Avvertenze Generali:

    Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un adulto.

    Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.

    Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e l'hardware.

    Assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, un'installazione errata può 

comportare un pericolo.

    Raccomandiamo che, ove possibile, tutti gli articoli siano assemblati vicino all'area in cui 

verranno messi in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta assemblato.

    Assicurare una superficie sicura durante la costruzione e posizionare il prodotto sempre 

su una superficie piana, stabile e solida.

    Si prega di utilizzare il prodotto con attenzione, poiché il prodotto richiede abilità elevate, 

evitare incidenti causati da utenti o altri a causa di cadute o collisioni.

     Indossare dispositivi di protezione adeguati durante l'uso, ad es. casco protettivo, guanti, 

ginocchiere, gomitiere ecc.

E-mail
IT: cs.it@costway.com





NINIEJSZA INSTRUKCJA ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA. PROSIMY O ZAPOZNANIE SIĘ Z NIĄ I ZACHOWANIE JEJ DO WGLĄDU W PRZYSZŁOŚCI.

Jeśli potrzebujesz pomocy skontaktuj się z naszym przyjaznym dz iałem 

obsługi klienta.

Ewentualne braki elementów zostaną uzupełnione najszybciej jak to możliwe!

W razie kłopotów skontaktuj się z nami!

Odwiedź nas: www.costway.pl

Śledź Costway
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
Rowerek czterokołowy



Lista akcesoriów

1. Kierownica

3. Tuleja wału kierownicy

9. Klucz do śrub

10. Korpus 
      roweru

6. Siedzenie

Lista elementów

Skontaktuj się z nami!
Nie zwracaj tego produktu.

Jeśli potrzebujesz pomocy, skontaktuj się z naszym przyjaznym d ziałem obsługi klienta.

Zanim Zaczniesz

www.costway.pl www.costway.pl

E-mail
PL: sklep@costway.pl

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

Ostrzeżenia:

Uwaga! Używaj z ochraniaczami.

Uwaga! Nie używaj go w ruchu ulicznym.

Uwaga! Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat.

Ogólne ostrzeżenia:

    Produkt musi być zainstalowany i używany pod nadzorem osoby dorosłej.

     Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.

     Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i elementy montażowe.

     Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, nieprawidłowa instalacja może 

prowadzić do wypadku.

     Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były montowane w pobliżu miejsca, w 

którym będą używane, aby uniknąć niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.

     Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij się, że produkt znajduje 

się na płaskiej i stabilnej powierzchni.

     Używaj produktu ostrożnie. Unikaj upadku lub kolizji.

     Podczas użytkowania należy nosić odpowiedni sprzęt ochronny, np. kask ochronny, rękawiczki, 

nakolanniki, ochraniacze na łokcie itp.
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Nazwa elementu Ilustracja Specyfikacja Ilość

Nakrętka

Tuleja wału
przedniego koła

Klucz do śrub

Przednia oś

Wał tylnej osi

Zgodny z wymogami bezpieczeństwa:ASTM F963 – 17&EN71 – 1&Phthalates&Lead
Odpowiedni wiek: 12 miesięcy - 60 miesięcy
Numer produktu: PX - 001 
WYPRODUKOWANO W CHINACH

2. Element               ustalający 
układ kierowniczy

4. Przednie koła

7. Zapięcie siedzenia

5. Tylne koła

8. Zaślepka



2. Element ustalający układ kierowniczy

10. Korpus roweru

2. Montaż tylnego koła
Przełóż wałek tylnego koła przez otwór z tyłu nadwozia, a dwa tylne koła przez wał tylnego 
koła. Przykręć dwie nakrętki M8 kluczem do śrub (9) i przymocuj zaślepkę po zewnętrznej 
stronie tylnego koła, aby zakryć nakrętkę.

3. Instalacja siodełka
Umieść siedzenie z tyłu karoserii - trzy cylindry na karoserii powinny być wyrównane z trzema 
otworami na siedzeniu. Następnie mocowanie siedzenia powinno zostać przymocowane do 
zęba śrubowego na środku karoserii za pomocą klucza śrubowego. Upewnij się, że śruby są 
odpowiednio dokręcone.

         UWAGA
1. Montaż i regulacja produktu muszą być dokonywane przez osoby dorosłe. Trzymaj dzieci z dala 
od ruchomych części.
2. Zalecany wiek: 12 miesięcy lub więcej.
3. Dzieci muszą korzystać z tego produktu pod nadzorem dorosłych, a opiekun nie może wychodzić 
podczas użytkowania produktu przez nie. Nie należy umieszczać jeździka w pobliżu źródła ciepła.
4. Nie pozwalaj dzieciom stać lub bawić się na siodełku.
5. Aby uniknąć szkód dla dzieci, trzymaj plastikowe torby z dala od nich. Istnieje ryzyko uduszenia.
6. Używaj wyłącznie akcesoriów lub części zamiennych sprzedawanych lub zatwierdzonych przez 
producenta.
7. Z roweru należy korzystać ostrożnie, ponieważ wymaga umiejętności unikania upadku lub kolizji 
z użytkownikiem lub osobą trzecią.
8. Zalecany jest sprzęt ochronny.

         UWAGA
1. Maksymalna nośność łożyska wynosi 20kg. Przeciążanie nie jest dozwolone.
2. Przed użyciem sprawdź, czy każda część jest zainstalowana na miejscu i dobrze połączona.
3. Nie stosować na ulicach, drogach, zboczach, rowach i innych niebezpiecznych obszarach.
4. Nie należy używać na gładkich podłogach (np. marmurze, płytkach itp.)
5. Aby chronić dziecko przed przypadkowym zranieniem, regularnie sprawdzaj i konserwuj jeździk.
6. Przed montażem sprawdź, czy elementy opakowania są kompletne. W przypadku jakichkolwiek 
niedoborów prosimy o kontakt z naszą firmą.
7. Sprawdzaj regularnie, czy nie ma poluzowanych śrub i uszkodzonych części.
8. Podczas instalowania lub używania każdej części należy często sprawdzać, czy jest w dobrym 
stanie.
9. Podczas składania należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi, aby uniknąć niepotrzebnego 
uszkodzenia.

www.costway.pl www.costway.pl
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3. Tuleja wału kierownicy

1. Montaż kierownicy i przednich kół
Najpierw umieść element ustalający kierownicę (2) z przodu korpusu (10). Umieść 
tuleję wału kierowniczego (3) w otworze głowicy. Włóż kierownicę (1) w otwór 
pozycjonera kierownicy i wyrównaj otwór w dolnym końcu rękojeści z otworem tulei 
wału kierownicy. Przeprowadź przednią oś przez otwór w tulei kierownicy. Tuleja 
przedniej osi powinna zostać wsunięta w oba końce przedniej osi. Koło przednie 
powinno następnie zostać osłonięte na wale przedniego koła, a dwie nakrętki M8 
przymocowane kluczem śrubowym (9) na obu końcach wału przedniego koła. 
Zaślepka koła powinna zostać przymocowana na zewnątrz przedniego koła, aby 
zakryć nakrętkę.
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